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AHHOTauA: B crathe NpeJcTaBiIeHb! Pe3y bTaThl UCCTIeN0BaHNs 0COOEHHOCTel HHTepIpeTaLui
«pycckoii TeMbl» y YKopsk CaHzi, Ipexzie ellle He CTAHOBUBLLIENCS TPeIMETOM
CaMOCTOSAITEIbHOTO U3y4eHHsl. YCTaHOBJIEHO, UTO B IPOU3BE/IeHUAX NUCATeIbHULIBI,
OPHEHTMPOBAHHBIX HAa MACCOBOTO YUTATeNst, 00bEKTUBHPYIOTCS STHOCTEPEOTHIIBL,
CBSI3aHHBIe € reorpaQudecKoil yianeHHOCTbI0 Poccuy, ee KITMMaroM, roCyAapCTBeHHBIM
YCTPOICTBOM, HallMOHAILHBIM XapakTepoM. Ha npumMepe pomana «CHeroBuk» (L'Homme
de neige, 1859) pacKpBIBAIOTCS MEXaHU3MBbI QYHKIFIOHUPOBAHKSA TeMbl Poccyn B
XyzioxxecTBeHHOM rpose YKopsx CaHz: Oy/y4u BIIMCAHHOM B KOHTEKCT MHAVBHUZYaIbHO-
ABTOPCKO¥ KapTHHBI MHPa, OHA Pa3pabaThIBaeTCsi B COOTBETCTBUM C UCATEIbCKIM
WIVIOCTHJIEM, B KOTOPOM BaXKHOE MECTO OTBOZMTCS GUHAPHBIM OIIO3HLKAM. Pycckue
TIePCOHaXH B POMaHe HHTePeCHbI He CaMH 110 ce6e, HO MCKITIOUUTEIIbHO B KavecTBe
AHTHIIO/IOB MIOJIOXKUTENIbHBIX T€POEB, Ybs XKU3HEHHAs [O3HIIKs 6/I13Ka HesiM CaMoit
nucaTenbHUIBL IIPOTHBOIIOCTaBIeH e IAaTPUOTH3Ma, CAMOOBITHOCTH, UCKPEHHOCTH,
NPAMOZYIINSA U GeCKOPBICTUA IPOAAKHOCTH, HO/PAXKATeNIbHOCTH, JINLIEMEpHIO,
KOBapCTBY U PacyeTINBOCTY, TIPUIKCHIBAEMbIM aBTOPOM PYCCKUM WU TeM, KTO
MM CHMIIaTM3HPYeT, Ha JieJie BBIABISET ¥ IPOSICHSAET OfIHY U3 Hanboee 3HAYNMbIX
KaTeropuabHbIX ONIO3ULIUHA B CTPYKType poMaHoB JKopx CaHz — «ecTecTBeHHOe —
UCKYCCTBeHHOe». Ha 0CHOBaHUY IPeAIIPUHATOrO aHAIM3a MOXHO C/leJIaTh BBIBOJI, YTO
06pa3 Poccuut 1 pycCKUX B IIPOM3BEIEHUSX STOr0 aBTOPA PYCYTCTBYET B KAYeCcTBe
boHa 1 popMupyeTCcs Ha OCHOBE Y)Ke 3aKPeNMBIINXCSA B CO3HAHNM 1 JIETKO Y3HAaBaeMbIX
bpaHIy3CKUM YMTaTeNIeM CTepPEOTUIIOB, KOTOPbIe OKa3bIBAIOTCS CO3BYYHbIM ee
COBCTBEHHOMY HETaTUBHCTCKOMY BOCIIPHSITHIO PYCCKO# CTOPUH, BHELIHE ! TOJIUTUKY 1
rOCyZapCTBEHHBIX U7IeasioB.
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Abstract: The article presents results obtained after a thorough research of the ways of
interpreting the “Russian theme” by George Sand, which has not yet become the
subject of a separate study. The writer’s works for a wide range of readers objectify
ethno-stereotypes related to the geographical remoteness of Russia, its climate, state
structure, and national character. Based on Sand’s novel, L'Homme de Neige (1859),
the article shows how the Russian theme fits into the context of her worldview and
develops in accordance with her idiostyle, in which binary oppositions play a crucial
role. Russian characters in the novel have no independent value but act as antipodes
for good ones, whose life position is consonant with the writer’s ideas. The opposition
of patriotism, authenticity, sincerity, honesty, and selflessness to corruption, imitation,
hypocrisy, cunning, and mercenariness, attributed by the author to Russians or
those who sympathise with them, reveals and clarifies one of the most significant
categorical oppositions in George Sand’s novels structure — “natural / artificial.”

The image of Russia and Russians in the writer’s works appears as a background. It is
shaped by stereotypes that have already been fixed in the consciousness and are easily
recognisable to the French reader, which turns out to be consonant with her negativist
perception of Russian history, foreign policy, and state ideals.

Keywords: George Sand, novel, Russia’s image, Gallomania, ethnostereotype, binary
oppositions.
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— A nrobnro Umanuro, a Pparyuro npocmo obosrcaro! Dmo Hawa
COIO3HULA, U He 6CE JIU PABHO, NONIE3HAS UNYU HEm; 2IA6HOE, 4IMO IMO NOJ-
HAS IPOMUBONOTONHCHOCIb PYCCKOMY OYXY, KOMOPLIU 5 HEHABUINCY.

— Cnasa 602y, 2 modce NPOMUBHUK PYCCKUX C MeX NOP, KaK Npu-
6vin 8 Ilseyuro...

Kopx Canzi. «CHEroBuK»

ITepBble ynomuHaHus 0 Poccuy BeTpeyarotest BO GppaHIy3cKoi TUTepaType yKe BO
BpeMeHa CpeZlHeBeKOBbSI', HO [I0-HACTOSALIeMY HHTEHCHMBHO pyccKas TeMa HauHaeT
paspabarbiBatbes B XIX B. 1107 BIUsIHHEM OOLIeCTBEHHO-IOTUTUYECKHX H COLINO-
Ky/bTypHBIX dakTopoB. I11. Kpayc B cBoeM KCCIIeI0BaHMM, TOCBAILIEHHOM 06pa3am
Poccnu 1 pycckux Bo GppaHIy3cKOM IUTEpaType 3TOro Neproza, IPUBOAUT CI0BA
JK.-Ki. ®usena, yreepskaasiiero, uto B XIX B. ir060My (paHIy3CKOMY [HCATETIO,
NpeTeH/yIoleMy Ha 3Ha4MMOe MeCTO B JIUTepaTypHOM IIpoLiecce, paHO WJIM IIO3/[HO
NPUXOAUTIOCH «OIpefieUThC OTHOCUTEIBHO MeCcTa, KOTopoe OH oTBOauT Poccuu
B CBOei KapTuHe Mupa» (UUT. HO: [14, . 8]). CTpeMuUTenbHbIN! POCT KOHTAaKTOB
MeXZy AByMs Haponamu BciezcTBUe OTeueCTBEHHOW BOWHBI I8I2 T., yCUJIeHHe
KYJIbTYPHBIX CBsI3ell B TOCIEBOEHHBIN MEPUOT, a TAKXKe UHTepec K creludrke Ha-
LIMOHAIBHOTO CAMOCO3HaH¥s1, COOPMUPOBAHHEI POMaHTH3MOM, CIIOCOBCTBOBAIN
CO3/IaHMIO OBIIMPHOTO MacCKBa Xy/I0KeCTBEHHBIX TEKCTOB, MHTEPHPETUPOBABIINX
06pa3 Poccunt 1 0COGEHHOCTH PYCCKOTO HALMOHATBHOTO XapaKTepa U MOJb30-

1 I.JI. JIo3MHCKUii HA OCHOBAHUY aHAJIU3a PAAZla CPeIHEBEKOBbIX POMAHOB U [I03M YTBepKAaJl,
9TO XOTS 3HAaHMs UX aBTOPOB 0 Poccuu GbI elle BecbMa MPUOTU3UTEILHBIMH, TEM He MeHee
OHU TIPEZICTABIISIN ee «He CKa309HOM CTPaHOM, a TepPUTOPHEN, PacTIOIOKeHHOH B OTpesie/leHHON
yacTy EBpombl ¥ rpaHKYalLeil ¢ IPYrUMU y)xe U3BeCTHBIMU CTpaHaMu — TepmaHueit, ITonbeit

u BeHrpueii, oMmbIBaeMoii ¢ ceBepa BanTuiicku, a ¢ rora — YepHbIM MopsAMU» [15, p. 86].
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BaBLIMXCSl HEM3MEHHBIM CIIPOCOM Y YMTaTeslell Ha IIPOTSKEHUU BCEro CTOJIeTUs.
Ho ecyiu pycckue 66011 x0po1io 3HakoMbl ¢ @paHriiyeit 1 GpaHIy3cKoi KyIbTypoiss,
YeMy CIOCOGCTBOBAIO M PACIIPOCTPaHEHHOE B IBOPSIHCKOMA cpefie ppaHKO-PyCcCKoe
IIBysI3bluMe, U pa3BUTbIe TPAJULIMK JIUTEPATyPHOIO IlepeBofia, ¥ CUlbHeNmuii nu-
eTeT KO BceMy (paHIy3CKOMY, BIUIOTh 10 FaJUIOMaHUH, TO GpaHIly3bl, CYNTABIINE
IMapux cronuiell eBpomeickol KyabTyphl, a DpaHIi0 — LEeHTPOM LUBUIHA30-
BaHHOTO MHpa, NO-TIPeXHeMy UMenu o Jajekoil Poccun BecbMa IIOBEPXHOCTHOE
TpesicTaBIeHNe4, OCHOBAHHOE Ha CBUZETENbCTBAX (3a4acTyl0 aHI'aXHPOBAHHBIX)
NOOBIBABIIMX TaM COOTEYECTBEHHUKOB, a TAKXKe PYCCKMX 3MUTpaHToB. Vccieno-
BaTe/id TPAAULMOHHO OTMEYAl0T M30MPATebHOCTh TEMATUKHU, 0OYCIOBIEHHYIO
TeM, YTO Hanbosblllee BHUMAHUe aBTOPOB U YUTaTeNIell IPUBIEKAIOT JIULIb HEKO-
TOpbIe acreKThl POCCUNCKOM KYJbTYPhI, BbI3bIBAIOLIVE 3MOLIMOHAIbHBIA OTKIIMK,
NIOCKOJIbKY TaK MJIM MHade COIpsiKeHbI ¢ ucTopueil @pannuy [11]. YnoMuHaeTcs
TaK)Xe KJIMIMPOBAHHOCTh, OTpaXkaiomas chOpMHPOBAHHbBIE B MAaCCOBOM CO3Ha-
HUM mpezicTaBienus 0 Poccuu [14; 7], KOTOpbIe, B CBOIO O4epenb, Ga3UPyOTCs
He Ha 0OBbEKTUBHOM 3HAHWU, a SIBJISIOTCS CJIICTBHEM Pean3alliy apXandecKux
CxeM, IpOrpaMMUPYIOIIMX BOCIIPUATHE UHBIX 3THOCOB [6]. OTHOmeHue K Poccun
bpannysckux nucareneit XIX B., B 3aBUCHMOCTU OT IIOJUTHYECKOTO KOHTEKCTa,
KoseGrieTcst OT GJ1arokeNaTeibHOM 3aUHTEPECOBAHHOCTH JI0 KATErOPUYECKOro He-
IPUATHA, IPIYEM 3THOTHI, cdpopMupoBaBLmiics emme B XVI-XVII BB. Ha 0CHO-
BaHUM PacCKa30B [IEPBBIX MyTelleCTBEHHUKOB U NOJ BIXAHNEM TeOpUM KIMMaTa,
CYIIIeCTBEHHBIX M3MeHEHUI He IpeTeprieBaeT, MEHSIOTCS JIUIIb aKIIeHTh 1 popma
N0Ja4y MaTepuasa.

CyObeKTUBHBINA XapakTep penienuuy Poccut QpaHIy3CKUM KYJIBTYPHBIM
CO3HaHKEM HaXO[UT OTpa)keHVe B TUIOJIOTHY, [IpeasiokeHHO! A.P. OmenkoBbiM,
KOTODBIi BbIIEJIET TPX OCHOBHBIE MOJIeTN KOHCTPYHPOBAHKA HALIMOHAIBHOTO 00-

2 O creneHu 3aMHTePECOBAHHOCTH GPAHIY30B «PYCCKOM TEMOI» CBU/IETEBCTBYET He TOJIbKO
BOCTPeGOBaHHOCTH OBECTBYIOMIUX 0 Poccuu TeKCTOB NPU3HAHHBIX [UCaTeJlel IepBOro psaaa, Ho
1 HeCOMHEHHBIH yCIIeX TaKUX COYMHeHU MeHee IMEHUTBIX aBTOPOB, Kak, Hanpumep, «HacTaces,
nm MockoBckoe CeH-JKepmeHckoe npenmectbe» (Nastasie ou le faubourg Saint-Germain moscovite,
1842) u «Pycckue B ITapixe» (Les Russes a Paris, 1843) I1. fe XKronbBekypa. T.H. ToHyapoBa

B CTaThe, IOCBALIEHHON ero TBOPYeCTBY, IPUBOAKT CJIOBA MIMEHUTOTO (PAHIy3CKOrO KPUTHKA TeX
et B. Toeppu, KOTOPBIiA B xypHaie La France littéraire coobmai, 4to «Bce n3zanue “Hacraceu”
0Ka3aJIoCh PAaCcKyIUIEHO 3a CYIUTaHHbIE Yachl» [2, C. 56].

3 O cneuuduke pyccko-¢ppaHIy3CKOro MeXKyJIbTYPHOTO jUajora CM., Harpumep: [8].

4 B 1845 T. KHMra $paHIy3CKOro HCTOPUKA, AUIIOMATA U MyTellecTBeHHNKa Ppeseprka
Jlaxpya BblILIa 1107 3aronoBKoM «TaitHel Poccuu. ITonuTuyeckas 1 HpaBCcTBeHHas KapTuHa Poc-
cuiickoil uMnepun» [28].
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pasa — «aHeKNOTHIEeCKyI0», CGOPMUPOBAHHYIO O]l BIMSHIEM IIPOCBETUTEbCKON
TPaAULIUU UCTOPUYECKOTO aHeKA0Ta’, sMmnaTuydecKyo mozens JK. ge Cranb u
HeraTuBUCTCKYI0 — A. zie Kioctuna [7, c. 9]. [Tocnentss mosyduia 0co6eHHO
IIMPOKOe paclipocTpaHeHKe Ha 3amnazie, 0Ka3aBIINCh CO3BYYHON yCUIMBIIMMCS
B TepBoii nonosute XIX B. pycodpo6CKUM HACTPOEHUSM eBpOIeiiLeB, BUEB-
KX B Poccyu MCTOYHMK BOEHHOM YIPO3bI U, TAMATYA O COOBITUAX 1814 I, OlIa-
CaBLIMXCS «PYCCKOI'O HAIIECTBUA».

Kopx Canz ¢ ee 06OCTPeHHBIM UYYBCTBOM HAIMOHAJBLHON TOPAOCTH,
IIPUBEPXKEHHOCTHIO CBOGO/IE ¥ /IEMOKPATUYECKHM LIEHHOCTSM, K TOMY e JITYHO
3HaKoMasi ¢ Mapku3oM je KIOCTMHOM U MpHUBETCTBOBABIIAS MyOIHKALMIO €ro
KHUTY, LIeJIMKOM pasfesiseT 3Ty TO4Ky 3peHusa. Kpome toro, Ha ¢popmupoBaHue
ee OTHOIIeHNs K Poccuu Biusier obuienre ¢ M. BakyHUHBIM U IPYTHMU TIOJIATH-
JeCKUMH SMUrpaHTamMu, 060CHOBaBIUMuCS B [Tapike, a Takxke 06CTOSATENBCTBA
CeMeMHOH U JIMYHOW MCTOPUU: OTell NUCAaTebHULbl Y4aCTBOBAI B HAIOJIEOHOB-
CKHX [IOXO/IaX ¥ He pa3 CTAJKUBAJICS C PYCCKUMMU Ha moJie 601, a ee BO3/H00IeHHbII
®. IoneH GBI FOPSTYUM CTOPOHHUKOM He3aBUCHMOCTH 10BN 1 OCTPO [epPeKu-
BaJ nnofassienue ITonbckoro Bocctanus 1830—1831 IT.¢

ITpocnaBuBIIAsACA Opex/e BCero KaK MucaTelbHULA, BOCHIEBIIask CBOM POA-
HOH Kpail — mpoBuHuui0 Beppu, JKopx CaHz TeM He MeHee OXOTHO IIEPEHOCUT
TeliCTBUe 1IeJIOT0 psfa POMaHoOB 3a mpesienbl PpaHimy, yale Bcero B Mranuio
u Mcnanuro, Ho Takxe B Yexuto, boremuto, Actputo, IIpyccuro, Hunepnasasl,
[iBetinaputo u IBeruto. [epouHs ee ofHOMMEHHOTO poMaHa — KoHcyano — uc-
IaHKa, BbIpociiast B VTanuu 1 Hofo6HO LbIraHKe BeAyIiiasi KOueBoi 00pas XKU3HW,
JKronberra u3 pomana «JleoHe Jleouu» (Leoni Leoni, 1835) — dnamanzika, JaHu-
esna (La Daniella, 1857) — utanbsiHka, JlaBunus (Lavinia, 1833) — mopTyraabcKas
eBpeiika, Metena (Métella, 1834) — 1OYb UTANIBSIHKY U aHITIMYaHUHA, Mapraputa

5  IloapoGHee 06 9TOM cM. Takxe: [I].

6 B 1837 r. IlloneH oTKa3aJcs OT peJJIoKeHus npaBuTenbcTBa Hukonas I nomyunts 3BaHne
«nepBoro nuanucra Ero Bennyectsa MiMneparopa Becepoccuiickoro», 3aBUB, 4TO XOTA U He
ydacTBoBa B HOsIGPbCKOM BOCCTAHMH, HO «BCEM CepALIeM U BCell IOl OH XeJial CBOeil pOfHHe
671aronoJIy4HOro NCXozia KPOBABbIX CPAXKEHU, pa3zieis INIaMeHHble CTPeMJIeHHs] CBOMX COOTeve-
CTBEHHMKOB, TaK Xe KaK pasieJifeT ceiiac uX CKopOb, CYNTAET MOITOMY cebsi SMUTPAHTOM H HIX

B KOEM CJIyyae He MOXeT IPHHATD IPe/VIOXKEeHHYI0 eMy YecTb» (LUT. 110: [4, . 37]).

7  Bmepsoii rnaBe poMaHa I0Has XOPUCTKA MPeJICTaB/IeHa Kak /1eBOYKa, «pO/iUBILIAACs B
Vcnanun 1 nomnasiast orryaa B Uramuio depe3 Cankr-IlerepGypr, Koncrantuaomnons, Mekcuky
WIN APXaHTeJbCK, @ MOXKET GbITh, KAKUM-HUOYAb APYTHM, elie Goiee IPSMBIM IyTeM, ZOCTYIHbIM
JIMIb JUIS IBITaH» [21, T. 5, C. 12].
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u3 «Cuerouka» (L'Homme de neige, 1859) — mBenka. Cpeny BTOPOCTENEHHBIX
IIepCOHAXell BCTPeYaloTcs aHIIN4YaHe, aMepUKaHLbl, UTaIbSHLbI, IIBeHIApIb,
HeMIIbI U TIPeICTaBUTeNN MHOXECTBA PYIUX HALIOHAJIbHOCTE!, OHAKO PYCCKUX
Cpely HUX CPaBHUTENbHO HeMHOro. Ilapa/loKcanbHbIM 06Pa30M MECATENbHHUIIA,
koropyio M.C. TypreHes Ha3Basl «OfH[O¥| U3 HAIIUX CBATBIX» [23, T. II, C. 268]| 1
Ybsl IONYJAPHOCTb B Poccuu B 1830—1840 IT. GbUIAa CPOJHU KY/IBTY®, COOCTBEHHO
0 Poccuu u pycckux rMmerna I0BOJIBHO OTPBIBOYHbIE 3HAHWS 1, HECMOTps Ha MH-
Tepec K PYCCKOM UTepaType’, IMYHOe 3HAKOMCTBO U obmieHHe ¢ TypreHeBbIM U
€ro OKpy)XeHHeM, HEeTIOCPEICTBEHHO K PYCCKOM TeMe 00paTHJIach JUIIb OfHAXIbI
B pomane «®pancusi> (Francia, 1871), COOBITUS KOTOPOTO Pa3BOPAYUBAIOTCS HA
¢one okkynaruu [Tapmka Boiickom Anekcanzipa I B 1814 I. 4 MOTYT ObITb HpO-
YuTaHbl Kak Metadopa OKKymaiuu (paHIy3CKOU CTOJHMIIBI MPYCCKON apMueit
B 1871 1.°° BMmecTe ¢ TeM Poccust siBJIseTcs 4aCThIO KyIbTypHOTO (oHa B Gosiee yem
Tpex AecATKax MpoM3BelleHui NucaTeIbHULbL, CIOKeTHO HUKAK C Hell He CBA3aH-
HbIX. Yalle Bcero oHa yIIOMUHAETCS B HUX KaK HeKasl OT/jaJleHHasl MeCTHOCTb, KyZa
[IePCOHAXKHU OTIPABJISAIOTCA MO 0Ty cIyxObl {«Banentuna» (Valentine, 1832),
«Tamapuc» (Tamaris, 1862)}, HeOTIOXHBIM fieniaM {«OHa 1 ou» (Elle et Lui, 1859),
«Koncratc Bepwe» (Constance Verrier, 1860)}, Ha paboTy v Ha ractposu {«IIbep
Tlepexatu-nones (Pierre qui roule, 1870), «[IBe cecTpbl» (Malgrétout, 1875), «Amb-
GunHa» (Albine, 1876)}. I1o cTemeHH yaaleHHOCTH! U SK30THYHOCTH OHA He YCTyIaeT
BocToky 1 IIOpO#i B 3TOM KauecTBe COCe[CTBYeT ¢ yoMuHanueM Typumu {«Kou-
cyano» (Consuelo, 1842—-1843), «Tamapucs», «BabyuikuHbl ckaskuy (Contes d'une
grand’mére, 1876)}. Poccusi, TPeICTaBISOMAsiCs OOraToif, HO MaJOKyJIbTyPHOM
CTPaHOM, IZie JIF0OOW Mano-MajJbCKU O6pa30BaHHBIN (paHIy3 JIETKO J06beTcs
ycrexa, TpuBJieKaeT GeCpHUAAHHUI] M OTCTABHBIX BOEHHBIX, JIIOZIeN HCKYCCTBA
¥l aBaHTIOPHUCTOB BCEX MAcCTell, KOTOpble, TOA06HO aKTepam 13 BozeBus «Iloenem

8 Pycckoii peneniuu INIHOCTA 1 TBOpUecTBa JKopix CaHz OCBSAIEHO 06CTOATeIbHOE
uccnenosanve @. JKenespe «Kopx CaH/i 1 ee pycCKUe COBpPeMEHHUKH: BOCIIPUATHUE, IePEKITHIKH,
nepenenkus (George Sand et ses contemporains russes, audience, échos, réécritures, 2000), B KOTOPOM
ABTOP MOKA3bIBAET, YTO ICTETHYECKHe U 00IIeCTBeHHO-IOJIUTHIECK e BO33PEHHs IICATebHHLIBI
IIPOYHO BIHCAHBI B KyIbTYPHBI TanAmadT Poccuu nepBoit monoBuHb! XIX B. X BO MHOTOM €T0
OIpesieNIsIoT [13].

9 B 1841 1. opsk Canz BmMecTe ¢ IIToreHoM nocerana Kypc JeKIuil o CJIaBSHCKOI IuTeparype,
KoTopblii A. Munkesuy unran B Komnex ne @panc [24, T. 1, €. 470].

10 Ha MHOro4ucieHHble napasieay Mex;y TeKCTOM POMaHa 1 IHeBHUKOBBIMU 3aIUCAMY,
kotopble JKopx CaHz Besta Bo BpeMs GpaHKO-MPYCCKOi BOIHBI, 06pailaeT BHIMaHIe aMepHKaH-
cKuit uccenosarens [I. ITaysin B craTbe «OT IHEBHMKA K POMaHYy: “/IHEBHMK IyTelleCTBeHHUKA
BO BpeMs1 BOWHBI” 1 “@pancus’» [17].
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B Poccutos (Allons en Russie, 1802) II1. Mopo e Kommanbu u III. AHpHOHA Wiu
repoto pomana A. [lroma «Yuurens GpextoBanus» (Mémoires d’un maitre d'armes,
ou dix huits mois a Saint-Pétersbourg, 1840), HaZIEIOTCS HAWTHU 371eCh CBOE CYACThe U
3apa6orars. Cama YKopx CaH HEKOTOpOe BpeMsi TOXe ITUTaJIa CXOXKUe HalexKIbl,
Korza ee 704b Comatx ¢ MyxeM — cKyabntopoM Kasumupom Kie3zerxe B 1848 T.
cobpanch B Poccuto, paccunThiBas Ha Lenpble 3akasbl. «OH 3apaboTaer /IS Hee
MHOI'0 JieHer» [30, v. 8, p. 615], — Jenunach CBOUMHU OXUIAHUAMY NKcaTeNIbHULIA
c Ky3eHoM Pene Banie ne BunbHéBOM.

Takve MapKepbl PyCCKOil 3K30THKH, KaK caHHM ¢ OyOeHIIaM¥, MeIBeXbs
IIKypa WK PyCCKast KOKa 0COOO0M BbIIENIKN — H0QTh, BCTPEYAOIINECS B TEKCTaX
JKopx CaHz, CBUIETENBCTBYIOT CKOpee JIMIIb O MPUCYTCTBUK Poccuy Bo GppaHItys-
CKOM KyJIbTYpPHOM IIPOCTPAHCTBeE, YeM O CTpeMJIeHUH NlepefiaTh ee HallMOHaJIbHBIN
KOJIOPUT. DTO CTAHIAPTHBIN, He MHAUBUAYAJIM3MPOBAHHBIA HabOp aKceccyapos,
KOTOpBIN aBTOpBI TPAJUIMOHHO HCIOMb3YIOT /A CO3AaHUSI COOTBETCTBYIOIIETO
YUTATeNIbCKUM OXHAAHUSAM <PYCCKOTO» aHTypaxka, Kak 3TO JieJlaeT, HalpuMep,
JK. Anceno B mbece «Ormbra, wim MockoBckas cupota» (Olga, ou I'Orpheline
moscovite, 1828), IOMellasi KaHare, OOTSHYTOe KOXell, B UHTepbepbl BOpLia MO-
CKOBCKOTO BeJIbMOXXH ¥ MeJIBeXXbI0 LIKYPY B lapckye nokou B Kuese [3, p. 145].

B cooTBeTCTBUY C MOMY/IAPHON Y POMAaHTHKOB TeOpHei reorpaddeckoro
netepMuHu3Ma, Kopx CaHz cuuTaeT Poccui0 MCKITIOUMTENBHO CeBepHOM CTpa-
HOH, cTaBs ee B ofivH pAx ¢ anueil u IlIBeniell {MeHHO Yepe3 HUX IIpoJieraeT
o6paTHbIi MyTh IepcoHaXxeli-ppaHIly30B, BO3BpaLAKXCcs oMo («KoHcTaHe
Bepne», «/IBe cecTpbl»)}. Typius B 3TOM cricTeMe KOOPAUHAT BBICTYIAeT aHTUIIO-
ZIOM CTPaHbI Be4HOTo X01071a. Tak, pyKoBoauTe b Gposueii aKTePCKOIA TPYIIIbI 13
pomana «IIbep Ilepekatu-nones, IIaHUPYS TypHe B Poccuu, npeziaraeT He exaTb
TyZla 3MMO¥, a Ha4aTh «C JKAPKUX CTPaH», I0TOM OTIPABUThLCS B KOHCTAaHTHUHOIIONb
u depe3 PymbiHuio nomnacts B Onieccy «BMecTe ¢ JlacToukamus [36, p. 298]. O6pas
Poccun npoyHo acconuupyeTcs ¢ X0JI0[0M, CHETOM U JIb/IOM, YTO, B CBOIO O4epefib,
OTCbUIaeT K PyCCKON KammaHuy HarorneoHa 1 ee medanbHOMy QUHAny — 3uM-
HeMy oTcTyIuieHuto ¢paniy3oB o CmoneHckol nopore {«XKak» (Jacques, 1834),
«[IbsaBon B nonsax» (Le Diable aux champs, 1857), «/IHEBHUK IyTelIeCTBEHHUKA
BO BpeMmst BoOUHbBI» (Journal d'un voyageur pendant la guerre, 1871)}". B «Mctopun

11 He TonbKo nepernpasa yepe3 peky Bepe3uHy, 3akpenuBuiasics B yCTOI4YMBOM BbIpaKeHUH
“C’est la Bérézinal”, crana 1uist GpaHIy30B CHHOHMMOM IOJIHOTO Pa3rpoMa, HO M pyccKasi Kamiia-
HUA B LIEJIOM CITY)KUJIa HCTOYHUKOM Pa3HO0GpasHbIX MeTadop U cpaBHeHwil. B pomane «Kax»
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Moeit xusH» JKopx Canzi, onuchiBasi MOOeAOHOCHbIE HACTPOEHHsI, L[APUBIIKe
B MAPIDKCKUX TOCTUHBIX HAKAHYHE MOX0/1a, YIIOMIHAET 0 HeKOH ZjamMe, KOTopast Ha-
CTOSITEJILHO MpeJijiarajia CBOeMy IJIEMSHHUKY B3STh B [TOXOZI ee Mexa ¥ ObLia ocMe-
SIHa IIPUCYTCTBYIOLIYMY, II0JIATaBIIMMH, YTO KAMIIAHHS 3aKOHIUTCS JI0 3UMBI [31,
V. I, p. 730]). TaM ke OHa OMUCHIBaeT CBOE OTYAsTHHUE MOCTIe U3BECTUS O PasrpoMe
HaIl0JIeOHOBCKOM apMUU U BO3MYILleHHe, KOTOPOE OHa, ellle COBceM pebeHOK, 1C-
IbITHIBAJIA TIPY BHZIE B3POCIIBIX, IPUHSABLINX KaK JAHHOCTD NEPCIIEKTUBY BCTYILIe-
HUSI COIO3HMKOB B ITapmk:

OHu Bce ObUIM TPYCAMH, 3TH JIFOZM, KOTOPbIE 3a0/1arOBpeMeHHO KPITJaji:
«Jla 30paBCTBYIOT COIO3HUKU!> S yKe He Tak CUIBbHO IepeXuBaa 3a UMIlepaTopa
<..>. Ho ®panuust! Bo BpeMeHa, Korzia s MOSIBUJIaCh Ha CBET, B 3TOM CJIOBe OBLIO
CTOJIBKO BEJIMYHSI, YTO OHO BBI3BAJIO BO MHE IyBCTBA rOpasno 6oJjiee CHIIbHBIE, YeM
3TO MOIVIO ObITh, POAKCH 5 B 310Xy PecTaBparuu. B Ty mopy uesioBek ¢ 1eTcTBa MOHU-

MaJl, YTO TaKOe 4eCThb CTPAHBI, eCJTH, KOHEYHO, OH He ObI HAVOTOM [31, V. I, P. 746].

VIMEeHHO 4yBCTBOM HALIMOHATBHOH TOPAOCTA BO MHOIOM OOGYCIIOBJIEHO
HeraTMBHOE OTHOLIeHWe K Poccuy Kak <«4yXOMY/BpaaeOHOMY», IIPOTHBOIO-
JIOKHOMY «CBOeMy». Poccusl BOCIIpUHMMaeTCs Kak MCTOYHUK yrpo3bl U OTeHI-
aJIbHBIM IPOTUBHUK, HAapsAAy ¢ ABctpueld, Aurnuei u [Ipyccueid. B pomane «I'pex
rocrioauta Auryan» (Le Péché de Monsieur Antoine, 1847) v B 3ameTke «HcTopust
®pannuy, HanvcaHHas NOZ AUKTOBKY Bre3a Bounenas (L'Histoire de France écrite
sous la dictée de Blaise Bonnin, 1848), ony0JMKOBaHHO! B raseTe «DHIPCKUIA MPO-
ceerurenb> (L'Eclaireur de I'Indre), opx CaHzi BMecTo 3THOHMMA “Russe” maxe
UCIIONb3YeT KaToMKoHUM “Russien”, 4tobbl ycumuth (OHETHYECKOe CO3BydHe
B 0003HAYeHNH TIPeICTAaBUTeNIel HeNPYKeCTBEHHBIX CTPAH: “on s'est mis en guerre

OTCTABHOH YJIAHCKUII OJIKOBHHUK, XapaKTepusyst 001wecTso, cobpasieecs Ha 6any y KOMaHANpa
rBap/IeNCKOro MOJIKa, TOBOPUT: «S5I OTOIIEN K TeM, KTO He TaHI[yeT, a JaM OCTaBUJI C TEMH, KTO He
nomopo3un ceGe Hor B Poccum» [21, T. 3, ¢. 220]; B «VICTOPUU MO€ YXU3HI» , BCTIOMUHASL O TOM,
KaK BO BpeMsI IPOTyYJIKY HeyCTOMYKBast TOBO3KA, 3aNpsDKeHHAsI MOJIOABIMU BOJIAMH, TO U J1EJI0
3aBa/MBajIach HaboK, 'Po3si mepeBepHyThCs, CaH OTMEYaerT, YTO B TO BPeMsi KaK ee HaCTaBHUK,
rocrnoauH Jlemaprp, «BOOPYKeHHbII 0CTPOKOHEYHOM NAJIKOM, KOTOPOU OH OPYAOBAJ KPailHe He-
YMEJIO, PyTaJicsi, IIOTeJ ¥ ChINaJI IPOKJIATHSIMU; UCIIOJbIIMKY U UX PAOOTHIKH [IPEYBETNIEHHO CO-
KpYLIAJIICh, KaK OyATO pedb LIa 0 GercTse HamoIeOHOBCKOI apmun u3 Poccun» [31, v. 1, p. 830];
JKak, repoii pomaHa-auainora «/IbsBoJ B MOJISIX», OMKMCHIBASI CIOKET BOOOPaXkaeMOM KapTUHBbL,
MeTaQOpHIeCcKy PUCYIOIIeH TPYAHOE BOCXOXKIEHIE YeJI0BeYeCTBa K CTHHE, CHAIOLel Ha BepIunHe
TOPBI, CPeH [IPOYEro yIOMUHAET «U3My4eHHble GanaHru», KOTOpbIe «3aChINaloT B CHETY, OJ06HO
HamuM GaTaaboHaM, OKAMEHEBIIUM OT XOJIO/Ia TIPU OTCTyIUIeHnd 13 Poccuu» [33, p. 117].
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avec les Autrichiens, Prussiens, Russiens” [37, p. 232]; “le temps de la guerre avec les
Autrichiens, les Prussiens et les Russiens” [34, v. 1, p. 108]. Cumnarus k Poccun u
@panuuu y Kopx CaHz NOHATUA B3auMOMCKItOYaromye. Tak, Hanpumep, B po-
MaHe «/laHuesu1a» Helpusi3Hb K ppaHIy3aM HEKOero KapirHasa o6bsCHSeTCs TeM,
YTO OH «CJIMIIKOM JIFOGUT HEMIIEB U PYCCKUX, a IOTOMY TepIeTh He MOXeT (paH-
1y30B» [32, V. 2, p. 58].

IpencraBneHre 0 cBoeM (GOpMHpYeTCs, KaK NPABIJIO, Yepe3 OCMbIC-
JIeHNe 9Yy)KOro, NpPY 3TOM IIOHMMAHHEe CBOEro OOYC/IOBIHBAeT CTPATeruio
KOHCTPYMPOBaHUsA 06pa3a 4yKoro, 1 B 3TOM MEXKYJbTYPHOM Auainore Poc-
cud, MO BbIPAKEHUIO COBPEMEHHOI'O OTe4ecTBEHHOTO HCCiefloBaTesns, CTa-
HOBUTCS <«“KOHTpareHToM” 3amaja, MO3BOJAIOIMM eMy JIydllle OCO3HAaTh
COOCTBEHHYIO MIEHTUYHOCTb> [7, C. 6]. II0 TaKOMy NMPUHLMIY CTPOMTCS II0-
BecTBOBaHMe B pomaHe «®paHcus», rae uUCTMHHBIME matpuiotamu DpaH-
UM TI0Ka3aHbl IIPOCTble INApWKaHe, MCIOJHEHHble HPABCTBEHHBIX JOCTO-
MHCTB, TPSMOZYIIHbIE U GeCKOPBICTHbIE, HEIPUMUPUMBIE B CBOEH HEHABUCTU
K dy)Ke3emIilaM, MpelaHHble CBOEil POAMHE W TOTOBble paju Hee Ha JOObIe
kepTBbl. COOTBETCTBEHHO, PYCCKHe MPEACTAOT JIOAbMU HeoOy3oaHHBIMU
B CBOUX JKENAHWSAX, aTYHBIMK M 4€CTOTIOOMBBIMU, CKJIOHHBIMU K UHTPUTAM U
npenarenbcTBy. [IppuMedaTenbHO, YTO CXOAHBIMU YepTaMU aBTOP HaZlesAeT 1 XKu-
Tesell GOraThIX MapPWXCKUX KBAPTAJIOB, TAKMM 00pa3oM 0OUTaTeNN IpeAMeCTHi
OKa3bIBAIOTCS IPOTHUBOIIOCTAaBJIEHBI OHOBpEMEeHHO U PppaHIy3CKOH 3HATH, IpHU-
BeTCTBYIOLIlel OKKyNallMOHHBIe BOMCKA, U CAMUM OKKyNaHTaM. Brpouew, B kade-
CTBe TakuxX aHTUIOAOB y JKopx CaHA MOTYT BBICTYNIaTh U IIPeJiCTaBUTENN ApPY-
TMX HAlMOHAJbHOCTeH, Kak, HanpuMep, aHrmMyaHud Aptiop I'apreil B pomase
«XKauHa» (Jeanne, 1844), BOGIEHHDII B ACTYLIKY, HO HEOXXUIaHHO BCTPeYalo-
Ui pelnTeNbHbIN OTIIOP C ee CTOPOHBI KIMEHHO 110 IPUYKHe CBOel Hal[IoHab-
Hoctu. HauBHas B cBoeM CTMXMIMHOM maTpuoTu3Me, KaHHa MCKpeHHe HeZoy-
MeBaeT, Kak MOXKHO COIJIACUTHCS Ha OpaK ¢ aHIIMYaHMHOM, 3Hasi O TOM, YTO OH
NPUHAJIEXUT K HAluK, norybusiieir OpieaHcKyto feBCcTBeHHuUIly 1 Harnoneona
[20, c. 186-190]. [IHM ¥ HOYM HAMPOJIET OHA MeYTaeT O KJajie, Halias KOTOPBIA
CMOXeT CHapSZAUTb apMUIO U [IOBECTH ee TPOTHUB HellpUsATeNs, COBCeM KakK I0HAs
ABpopa u3 «Vicropuu Moeil XU3HU», KOTOpas, CIymas pacckasbl O pa3rpome
HAaIO0JIEOHOBCKO apMuu B Poccuu, morpyskasace B MedTaHus, I7ie Buzjena cebs
AHTeJIOM MILIEHHS C IbUTAIOMINM MedoM, 0OPYIIMBAIOIINMCS ¢ Hebec Ha Bpaxe-
CKYle TIOJIKHU:
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1 BHOBb 0OpeTasia KpbUIbsi, B PyKax y MeHs1 ObLI bLIAIOIIMIT Med, TOZ0GHBIHA
TOMY, KOTODBIi 51 Buzieia B Oriepe He MOMHIO YiKe B KAKOM CIIEKTAKJIe, T7Ie aHTeJl-Ty-
GuTesb MOSIBIISUICS B 00J1aKax, U s 06pyIIMBaIach Ha Bpaskeckre 6aTaibOHBI, pacce-

VBaJIa UX ¥ ONPOKWZbIBANIA B PeiiH [21, V. I, p. 746].

Hu umcrora HamepeHui capa [apiiesi, rOTOBOTro pajivi O6BU OTKAa3aThCs OT
BPOX/IeHHOM YOIIOPHOCTHU 1 COCJIOBHBIX ITPe/ipacCcyAKOB, HU YBellleBaHUS Jipy3eil 1
IIOKpOBUTeIei He yOexaatoT JKaHHy, KOTOpasi 0CTaeTcs I7yXa K JOBOZAM paccyaxa.

B ommure OT WTANBSHIEB U aHIIMYaH, 00pasbl pycckux y YKopx Canz
TIICUXOJIOTUYECKU He Pa3paboTaHbl ¥ YKIAAbIBAIOTCS B PAMKU THUIIOJIOTHH, MPe.-
noxenHou I1I. Kpayc [14, p. 392]. Haie Bcero aTo HeKUil HeHa3BaHHBIN «PYCCKUN
KHsA3b» WK 60rad, COPSILINIA fieHbraMH, IeEPCOHAX, KaK IPaBUJIO, AIU30/{UIeCKUii
W BHectoxeTHbI {«Jlemmss> (Lélia, 1839), «Opac» (Horace, 1842), «Kpacasery
Jlopauc» (Le Beau Laurence, 1870), «®pancus», «Mos cecrpa XKannas (Ma sceur
Jeanne, 1875)}. BroT U1, 10 MHeHKI0 M. Kazio, Npo4HO yTBEpAMCS B CO3HAaHUU
¢paHIy30B Garogaps NecTpou pyccKoi my6iuKe, HacessIBIIel (pPaHITy3CKYIO CTO-
JIMLY WK rocTUBLIei B ITapuyke, cpei KOTOPOY BCTPevalnch BeCbMa SKCLeHTpUY-
Hble 0co0bI Bpozie Kus3st Trodsikuna nm AHarosns Jemuzosa [11, p. 52—55]. Eme
7IBa PaCIpOCTPaHEeHHbBIX PyCCKUX THMA — Ka3aK U KeHIMHA-XUIHUI[A, COBIa3HNU-
TeJIbHHUIA — pa3paboTaHbl Gosiee AeTanbHO B poMaHax «Ppaucust» u «CHEroBUK»
COOTBETCTBEHHO.

«CHeroBuK» TeMaTH4ecKy MepeKkIuKaeTcs ¢ AByMsS APYTMMHU pOMaHaMy
Kopx Cann — «3aMok B nycTeiHe» (1851) U «IIbep Ilepekaru-none» (1870),
KOTOpbIe MCCIe0BaTeNM TPAAUIMOHHO OObeANHSIOT B TPUJIOTHIO O TeaTpalib-
HOM HCKyCCTBe. B 3TOM KOHTeKCTe OH HeOJHOKPAaTHO CTAaHOBWJICA NpeIMeTOM
u3y4yeHus QpaHIy3CKUX JUTEPATypoBenoB (cM.: [10; 16; 18]). Tema TBOpyecTBa
Y TBOpLA PacKpbIBaeTcsi B HEM 4Yepe3 CUCTeMY Xy[O0XeCTBEeHHbIX 06pa3oB, 4To
ybenuTenbHO MoKa3biBaloT A. Canrta 1 P. Ope-)KoHIIbep B CTaThsX, MOCBSIIIEH-
HBbIX CUMBOJIYECKOMY ¥ 3CTETUYECKOMY TOTeHIHany 06pa3oB BOJHON CTUXUU
Y, B YaCTHOCTH, CHery, KOoTopblii y XKopx CaHy HazenseTcs MaruieckuM CBOM-
CTBOM IpeoGpaXkaTh OKPYXKAIOLIKi MUP U CIOCOGHOCTBIO NPOBYKAAThH TBOPUe-
CKoe BooOpaxeHue [9; 19].

B croxeTe 3TOro poMaHa, NIOBECTBYIOLIET0 O MOJIOZIOM 4eJIOBeKe, CUpOTe,
B MJIafieHYeCTBe yBe3eHHOM B VTaiuio 1 BOJEIO CyAbOBI OKa3aBLIEMCS 3aTeM
y cebs Ha popuHe B I[IBenuu, pycckas TeMa Ha HEpPBbIiA B3I/ HeCyleCTBeHHa
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¥ QYHKIMOHYPYET JINIIb B Ka4eCTBe UCTOPHYECKOTro 3aHUKA, Ha GOHe KOTOPOro
pasBopa4yMBaeTcs poMaHHoe feiicTBue. Ilepuog ¢ 1770 0o 1772 T., KOIAa Mpo-
UCXOIAT OCHOBHbIE COOBITHS, IPUXOAUTCA Ha OKOHYAHKE NONYBEKOBOKM <3Pl
cB06O/IbI», 03HAMEHOBABIIIEHCS He TONBKO BHEZPeHUeM TTapIaMeHTCKOM (pOpPMBI
NpaB/ieHus, HO ¥ NPOTUBOCTOSIHUEM [BYyX NAapTUH — <«KOJIAKOB», CTPEMUB-
IIMXCA K YCTAHOBJIEHUIO TECHBIX OTHOIIeHUi ¢ Poccueit, 1 «msiny, xax/jaBIInux
peBaHIa 3a MOpakeHWe B BOMHe ¢ PoccuiicKol mmrepriell M paTOBaBIIMX 3a
coto3 ¢ @panrmeir. OTrONIOCKY 3TOr0 KOHGIIVKTA 3By4aT B Pa3roBOpax rocTeil Ha
Gauny, B Gecenax repoes, aBTOPCKUX peMapkax. ITozcnynHo tema Poccun npucyT-
CTBYeT Ha BCeX MOBECTBOBATEIbHBIX YPOBHAX poMaHa, GOPMUPYS OMIIO3UIMOH-
HbIE [apbl TEPCOHAXKEN, MOTUBUPYS MX MOCTYIKY 1 0OYCIOBINBAs XapaKTephl.
LlenTpanbHas ClOXeTHas JMHUS — UCTOPHS 06BN XprcTraHa 1 Maprapurel —
OKa3bIBaeTCsl CONPSIKEHHOU € MOMUTUYeCKUMU UHTPUraMy, B KOTOPbIX IIPUHU-
MaeT yJacTue TeTKa JeByLIkY, rpaduns Diabdpuzia, )KeHIuHa, «<KepTBYoI|as]
BCeM BO UM NOJUTUKU»> [21, T. 9, C. 163 ], ¥ IPeTeH IeHT Ha pyKy Mapraputsl —
6apon Onayc BajibieMopa, KOTOPOMY «IUIaTUjIa PyCCKasi lapyiia 3a To, YTO OH
TOZIZIEPKUBAJI €€ IOUTHYECKUE UHTEPECHI» [21, T. 9, €. 100]. XpucTuaH 1 6apoH
BasnbzeMopa IoKa3aHbl He TOJIBKO COINePHUKAMU, HO U U/leVHbIMY IPOTHBHU-
kamu. Xapakrepusysi 6apoHa, Maiiop JIapCOH TOBOPHT, YTO OH «4eJIOBEK 3JIOH,
CJIMIIKOM TIO/JIBIH, YTOOBI YOUTH <...> HO CIIOCOGHBIN OTHPABUTS JIYYIIEro Apyra
Ha BUCeJUIly, eCJId eMy 3TO BBITOJHO, ¥ [JIs1 3TOIO OH He IOTHYLIAeTCs HUKaKoi
KJIeBeTOM» [21, T. 9, c. 222]. IMeHHO moe3aKoii B Poccuio, rie Onayc «Obut 0ueHb
Mo6e3HO MPUHAT Liapullei U re 65110 MO0J0XeHO Hayalo BCeM UHTPUTaM, KOTo-
pble IIOTOM C/ieJIajIv ero OJHUM U3 CaMbIX YIOPHBIX U ONIACHBIX ITpeZicTaBUTesIel
MapTHX “KOJMAKOB™» [21, T. 9, C. 222], 0OBSACHSET OH pasuTelbHbIE IepeMeHb B
xapakTepe 6apoHa U Mocyenylolee ero Bo3BblieHue: «[loce TOro Kak oH mpo-
1IeJ1 3Ty Koy 6e3603KKs U MPEeCTYIJIeHUs, KOTOPYIO LAPHIIa TaK XOPOILO KC-
N0JIb30BaJa B CBOMX MHTepecax <..> ero npo3saau CHeroBUKOM, jKejiasi CKa3aThb
3TUM, 4T0 B Poccuu oH 3amopo3u cebe cepate’s [21, T. 9, ¢. 222].

Cam 6apoH, 3Has O JJAHHOM eMy NPO3BHUIle, B KayeCTBe M3/IeBKU HaJ
CBOMMHU TOCTSIMU, KOTOpbIe GOSITCS ero M HeHaBUAAT, BEJIUT KPeCTbsHAM BO3-

12 AcconuaruBHas cBfi3b Poccuu ¢ X0I0IHBIM, 3aj1e/leHeBIIMM cepaLieM BcTpedaercs y JKopx
Canp 1 B Goree paHHUX TeKcTax. B 1848 r., B ucbMe k cBoeit moapyre llapiorte Mapiunany,
JKopsx Cang, coobmas o npezmnonarasueiics moesake Conarx B Poccuro, 3amedana: <5 gymaro,
4TO ee cepAlle HUKOI/A He OTTaeT 1 4To Poccus Hzea bHO MOAXOAUT 9TOM GecuyBCTBEHHOM HAType
[cette nature de glace]» [30, v. 8, p. 622].
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IBUTHYTb NOCpeAX 3aMep3llero o3epa KOJOCCAJbHYI0 CHEXHYHI CTaTylo, IO-
PaXKAIOIIYI0 BOOOpaXKeHIe CBOUMHU pa3MepaMy U IPyObIMH, YCTPAIIAMIUME
ouepTaHMAMU. B pOMaHe OHa CpaBHMBaeTCs C JPEBHUM HAOJIOM, U306paxkKaro-
MMM TPO3HBIX CKAHMHABCKUX GOTOB (II0OBECTBOBaTeN b Ha3biBaeT ero Topom —
«CKaHauHaBcKuM OnuTepom» [21, T. 9, €. 301], a XpucThad — OfUHOM [21, T. 9,
C. 329]), 4TO He TOJBKO XapaKTepusyeT O6apoHa, HO U MepefaeT MECTHBIN KOJIO-
put. He uckiroueHo, OHAKO, YTO OnMcaHus 3a6aB B HOBOM 3aMKe 6apoHa U Ha
3aMep3lleM O3epe HAIOMUHAIN YUTATesIAM TaKkXe ¥ O IIMPOKO IporpeMeBLIe
B EBpomne uctopun ¢ myTOBCKOW CBa/ib0OH, YCTPOEHHOM B 1740 T. MO IPUKA3y
AHHBI VI0aHHOBHBI, ¥ O BBICTPOEHHOM [Jis 3TOro JiefsiHOM JjoMe. Kpome Toro,
HCTOPMYECKUIl CIOXKeT, KaK 3To yacTo 6biBaer y JKopsk CaHzi, MOZCBEYMBAETCS
aKTyaJbHbIMU COOBITUSIMU. B 1858 T., KOr/a elile cBexu ObUIM BOCTIOMUHAHUS
o Kprimckoii BoiiHe (1853-1856), Ans coBpeMeHHUKOB Kopx CaHZ yroMHHA-
HHe JIeITHOTO KOJI0CCA BIIOJIHE MOIJIO CJIY>KUTb OTCBIIKOM K POCCUICKOMY AMIIe-
paropy Hukomnato I, n3o6paxkeHHOMy Ha ofiHOI 13 Kapukatyp O. JloMbe UMEHHO
B BUJIe TAIOIIEr0 CHe)XHOTO BeJIKaHa (un colosse de neige) 25, p. 23].

CHeroBuK IOKa3aH Kak GeCpHHLUIIHbBIA U KOPHICTHBIN HHTPHTaH, C Jier-
KOCTbIO T'OTOBBII IIPOZIaTh CBOIO POAAMHY IO CXOAHOM IieHe: «[la 3paBCTBYeT
ExaTepuHa Besnukas! — BOCKJIMIIAeT OH IIOCJIe TOTO, KaK COIJaliaeTcs Ha Ipej-
JIOXKEHUEe CBOETO PYCCKOro cobeceHMKa 00eCHeYnTh HYKHBIN MCXOA TOJI0CO-
BaHMs, KYMUB rojoca napjaamentapueB. — [IycTh OHA CyHeT Hac K cebe B Kap-
MaH, s BO3pa)kaThb He cTaHy. TobKo 661 n306aBUIa HaC OT Ge3yMHOI Mer mpasa
Y PaCKpENoIIe N KPeCThsH, 3TO Xe Hama 6eza! ITycTb 3aacT KHyTa MellaHaM
na couuter B Cubupsb mo6osbliie JBOPSH, KOTOPbIE BCEM XOTAT 3aNpaBJisTh MO-
cBOeMy» [21, T. 9, c. 58]. Takoe 6eccThIACTBO BO3MyIaeT XpUCTHaHa, U TIO3/HEE,
B Gecesie cO CBOMM TIOKPOBUTeEJIEM, afiBOKaTtoM [éddiie, B OTBeT Ha NPH3HAHME,
410 TOT 0603KaeT OpaHIMIO 1 HEHABUUT PYCCKUX, FOHOIIA C TOPOCThIO 0OBSB-
nsieT cebst pycodpobom: «CinaBa Gory, si TOe MPOTUBHUK PYCCKUX [antirusse]»
[21, T. 9, C. 210]. DTy TOUKY 3peHUs TaK UM MHAYe Pa3flesIdioT BCe [0JI0KUTeb-
Hble IePCOHAXU B pOMaHe, CTaTyC ke OTpHULiaTeJIbHbIX FepoeB BO MHOI'OM OIIpe-
nensietcsi 3a0BeHMEM MMU HAIMOHATbHBIX MHTEPECOB B YIOY JIMYHOM BBITOZIE
WJIY TIOJIMTUYECKUM aMOULIAM.

IpeHeGpexeHre K HALMOHATLHOMY BbIPAXKAeTCsl TAKXKE B MOJpaKkaTeib-
HOCTH, IPUYeM y IIBeJJOB OHA BO3Be/leHa B KBaZlpaT, IOCKOJIbKY OHU TOPaXaloT
PYCCKUM, HaXOAAWMMCA 110J BIUAHUEeM <«reHUs PpaHLUM», KOTOPBIH, MO BbI-
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paxenuto JK. e Mectpa «oceznan reiusi Poccu GYKBasbHO Tak, Kak 4esioBeK
00y3zabIBaeT Jomaznb> (LK. HO: [5, ¢. 20]). [ayioMaHus, HapuBIIas B cpefe poc-
CHICKOW apuCTOKpAaTHH, — TPAJUIIMOHHBIN [TPeIMeT OCYXXIeHNUs U OCMesHUS BO
¢dpannysckoit muteparype XIX B. Tax, BrosHe nosnbHbIN Poccun I1. e JKionbse-
Kyp, B ibece «Hacracb4, uim Mockosckoe CeH-XepMeHCKOe IpeMecTbe» YCTaMU
CBOE} TepOMHU BBIHOCUT HeyTeIlUTebHbI BepAUKT 3TOM CTPACTU K MMHUTALUMU:
«Mbl — Jydiive B Mupe moppaxarenu. Mbl ckonupoBanu Bce [tout imité]: ko-
CTIOMBI, 00bIYaH, YAOBOIBCTBUS, FA/IAHTHOCTH [la galanterie], maxe mo6oss! Ho
3TO JIOBKOE NOZIpakaHue JIMIIb BHelllHee, @ BAPBAPCTBO-TO HUKYy/a He JieBaeTcs!»
[27, v. 1, p. 161]. Ha BHemiHui1, TOBEPXHOCTHbII XapaKTep TAKOr0 MOApaKaHus 06-
pawaet BHuMaHue 1 Kopx Canz B «CHeroBuke», orMevas, 4To

B Poccun Heymeno nozpaxanu [on singeait] Torna ®@paHiyu u roopuu
0-(paHIy3CKH; IPU BOPE LaPHJIN XeCTOKUe 1 KPOBaBble 00bI4aK, CBOMCTBEH-
Hble BapBapaM, HO M TaM CTapaJIiCh MPUHOPOBUTHCS K YYTHUBOM JIHOOE3HOCTH

[maniéres galantes] B nyxe Hamei smoxu [IpocBemenus [21, T. 9, C. 57].

ITpudem BMecTO HeMTpaabHOIO “imiter” OHa UCIONb3yeT SMOLMOHATIBHO
OKpaIlleHHbI I1aron “singer” — 00e3bSIHHMYATh, KOIMMPOBATh, MOAYEPKUBAS
6e30yMHOCTb M CMEXOTBOPHOCTH TAaKOro moBefeHus. IIpumeyaTesbHO, YTO
B KauecTBe 0ObeKTa MofjpaXkaHusi y 060UX aBTOPOB QUIypHUpYeT raJaHTHOCTb
(“la galanterie” n “manieéres galantes” cooTBeTcTBeHHO), HO y JKopx CaHp —
C OTpULIaTeIbHOM KOHHOTAlMe!™, TaK KaK aCCOLMMAPYETCs C UCKYCCTBEHHBIM, KO-
TOpOe B LIeHHOCTHOW CHCTeMeé KOODAMHAT IUcaTebHULbI IPOTUBONIOCTABIEHO
€CTeCTBeHHOMY. XPUCTHAH 4yBCTBYeT cebs 4y)uM Ha Gany A0 TexX IOp, MOKa
MOJIOZIeXb U3 YKCTIa IPUIJIALIeHHbIX He cOpachiBaeT CBETCKME MacKK 1 He Ipe-
naetcsi OYIHOMY BeceJIblO B OT/JaJIeHHOW POTOHJe 3aMKa. VIx rpyboBatble Ma-
Hepbl, HeBO3/IePXKaHHOCTb B efle U IUTbe U NIPOYKe BOJTbHOCTH KOMIIEHCUPYIOTCA
B [7Ia3aX Ieposl eCTeCTBEHHOCTBIO U IPOCTOTOH, €ro NOAKYyNaeT «OTKPOBEHHOCTb
Y Cep/IeyHOCTb 3TUX MOJIOJBIX JIIofiel» [21, T. 9. ¢ 86].

13 Ilosaxee, B pomane «DpaHcusa» MicaTebHAUIA 60ee OTIeTINBO CHOPMYITHPYET 3TY MBICIIb:
«B Ty OPY HUKTO He MOXOAWI Ha (PaHIy30B MeHblIle, 4eM pycckue. Biarogaps 1erkocty, ¢ Kakoi
OHY TOBOPHJIH Ha HallleM s3bIKe ¥ IIPHUCIOCabIMBaIICh K HALIMM O00bIYasaM, X Ha3bIBAJIM Y HAC
ceBepHBIMU (PaHIy3aMH, HO HUKOT/Ia CXOACTBO He ObIIO CTOJb OT/aJIeHHBIM U CTOJIb COMHUTEb-
HbIM. OHY [T03aUMCTBOBAIM Y HAC TOJILKO TO, YeM MbI TOPAMJIUCH MeHee BCero, — raJlaHTHOCTb>
[22, c. 25].
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JMXOTOMUS «eCTECTBEHHOE — HCKYCCTBEHHOE» JIeXXHUT TaK)Xe B OCHOBe
IIPOTHBOINIOCTABJIEHUS] HECOCTOsBILelics HeBeCThl GapoHa Oayca, I0HOM IIBex-
CKO¥ rpadvHM MaprapuThl, 1 ee CONEPHULBI, PyccKoi rpagunu Onbru. Beibop
MMeH Mpe/ICTaBIIsIeTCs HEeCIyYalHbIM 1 06YCJIOBJIEHHBIM aBTOPCKOM MOBECTBO-
BaTeJIbHOU cTpaTerueil. Maprapura, HeCMOTps Ha IBOPSHCKOe IPOUCXOXeHNUe,
CBOEI1 CBEXXeCThI0, HAMBHOW HETOCPEICTBEHHOCTBIO 1 PeOAYIMBOCTHIO HATIOMH-
HaeT réTeBCKYI0 TeporHIO™4. Bo BHENTHOCTH HE3HAKOMKH, BIIepPBbIE TIOSIBUBIIEICS
Ha 1opore MeiBexbell KoMHaTh, JKopx CaHA aKlieHTUpYeT I0HbIe TOMIbI TOCThH,
3aMeyas, 4To BCE B ee OOJIMKe ABIIIAJI0 «YUCTOTON, KAK CAMO JIeTCTBO, MO0 MU-
JIOBUZTHOM TroCThe GbLI0 He GoJiee MIECTHAAIIATH JIET, M OHA elile He MepecTana
pactu» [21,T. 9, c. 41]. Kak u @aycr, npu nepBoii Bcrpede XpuCTHaH Ha3bIBaeT ee
ovapoBaTebHbIM pebeHKOM — “charmante enfant” ¢ aHTeIbCKOM AYIIIOH [21, T. 9,
c. 195] (v Téte B nepeBoze I11. Honpe “une belle enfant™ [26, p. 169]), u 3Ta fet-
CKOCTb CTAaHOBUTCS JIEUTMOTUBOM B XapakTepucTuKe MaprapuTsl. BrneuatineHue
YCUIIMBAETCS TaKKe IIOCTOSTHHBIM 3ITUTETOM, 3aKPellJIeHHbIM 33 repouHell, — Ma-
JieHbKas (petite): npenectHas MayieHbkas rpaduHs (la ravissante petite comtesse),
ManeHbKasgs Mapraputa (la petite Marguerite), MaJleHbKas py4ka Maprapursl
(la petite main de Marguerite).

Ee conepuuua Onbra, Ybe UMS B ICTOPUIECKOM U KYJITYPHOM CO3HAHHU
¢paHny3ckoro yuTaTess accouuupyercsa ¢ Poccuell, HaNIpOTUB, XapaKTepU3y-
ercsl KaK Oonbluas (grande), TeM CaMbIM OKa3bIBasiCh ye BU3YaJIbHO IPOTH-
BOIIOCTaBJIEHHOW Maprapure. B TekcTe OHU MOKa3aHBI KaK KOHTPACTHAs apa:
«MMHMaTIOpHasg Mapraputa u JyMHHOHOras Ofbras™ [21, T. 9, . 393]. U xora
00e JIeByIIKY IPUHAJJIEXKAT K CEBEPHOMY THUILY, Y HUX CBETJIbIE BOJIOCHI 1 Oenast
KOXa, OHU TeM He MeHee NPOU3BOIAT pa3HbIi 3¢ deKT Ha okpyxkaomux. Eciu
Maprapura u3ny4aer TeIUIo, OT Hee CJIOBHO MCXOZIUT CBET, OHA 3a/J0PHO CMeeTcs,
BCIIBIXMBAEeT PYMSIHIIEM OT CMYILIEHHS, NTOeT U IUIANIET 10 U3HEMOXEeHHUS, TO OT

14  Ortcblika K [éTe mpezicTaBiisieTcsl BecbMa BepOSITHOM, yUUTBIBas HHTePeC MHCATeTbHHLIBI K
€ero TBOPYECTBY U, B YacTHOCTH, «DaycTy», pa36opy KOTOpPOro Oblia MOCBALLEHA €€ CTAThA «DTIOf
o panTactuyeckoii apame. I'éte — Baiipon — MurikeBuy» (Essai sur le drame fantastique: Goethe,
Byron, Mickiewicz, 1839), onyGnukoBanHast B Revue des deux Mondes [29)].

15 T. Konnanu obpamaer BHIMaHue, 4TO B cBoei cratbe YKopx Cang uurupyer [éte nmeH-
Ho B nepeBozie JK. e HepBans, XoT4 B KaTasore ee 6M6IMOTeKH 3TO U3/jaHUe He YIOMUHAETCA
[12].

16 B opurunae sTa onno3unus Gosee oueBuAHa 61arofaps UCIONIb30BAHUIO AHTOHIMOB
«MaJleHbKas/6onbiuas» (petite/grande): “la petite Marguerite et la grande Olga” 35, v. 3,

p. 128].

63



Studia Litterarum /2024 ToM 9, N2 4

Onbry BeeT XOJIOZOM, OHA YONOpHA, pacyeT/iiBa Y TIleclaBHA. 37ieCb, KaK U
B mape Xpuctuan — Onayc, YKopx Canz mpuberaer K U3m00JIeHHON MOeIu
XapaKTepHCTHKY reposi yepe3 IIPOTHBOINOCTaBJIeHNe ero aHTureporo. IToutu Bo
BCexX KJII0YeBbIX 3mu301ax Mapraputa u Onbra HaXofsaTCs psAoOM: Ha Gaiy, Ha
HpezCcTaB/IeHUU KYKOJIbHYUKA U Ha 0X0Te. Takas AUCIO3UIMA aeT BO3MOXHOCTb
aBTOPY He TOJIbKO MOJYepPKHYTh Pa3lNyys BO BHEITHOCTH, HO U IIPOJIEMOHCTpPHU-
pOBaThb, KaK I0-Pa3HOMY OHU BefyT cebsi B ONMHAKOBBIX CUTyauusx. Tawm, rae
Maprapura mpocTa 1 ecrecTBeHHa, Osibra IpUTBOPSIETCS U XUTPUT [21, T. 9, C. 81,
242, 352]. He ucnbiThiBasi BiedeHus K 6apoHy BasibieMope, OHa IIeTeT CeTh UH-
TPHT, YTOOBI 3aMONYYUTh BBITOJHOTO KEHIXa, KOTOPOTO BHYTPEHHEe HeHABUUT
u 6outcs. B aToM cTpemieHnu K 60raTcTBy U cratycy OJbra et mpoTUB CaMoi
cebsi M TOTOBA «3ayLIUTh COMPOTHBIIEHHE CEPALA U YMa, BCETO CBOETO Cylie-
CTBa pajii TOPbKOU U OMAacHOi moGe/bl, pafiyi 3aBOEBAHNS TPOMKOTO MMeHH U
BBICOKOT'O TOJIOJKEHHsI B OB1ecTBe» [21, T. 9, €. 292]. Maprapura e, HallpOTUB,
COTJIaCHA OTKA3aThCsl OT 0CTATKA M CaMOii 3apabaThiBaTh HA JKU3Hb, JULIb Obl
«0CTaThcst Ha cBOGOze» [21, T. 9, . 307]. U 310 He mycThIe CI0Ba, B puHAIe OHa,
KaK ¥ MHOTYe JIpyTve [0JI0XUTeIbHble reporHU poMaHoB JKopsx CaHz, feiicTBu-
TeJIbHO MprUoOpeTaeT He0OXOAMMbIe HABBIKK ¥ C IOCTOMHCTBOM coobiaeT Xpu-
CTHMaHY, YTO MOXKET Tellephb «/IaBaThb YPOKH WK BECTH YbU-HUOYAL Oymaru, mo-
IOGHO IPYTM HEMMYIIVM JIeBYIIKAM, JXUBYIIMM CBOUM TPYAOM U He BUAALIUM
B 9TOM HUYEro 3a30pHOT0» [21, T. 9, C. 484].

ITpOTMBOMONIOXKHBI TAaKXe U SMOLIOHAJIbHbIe peaKuy reporHb. Ha Ky-
KOJIHOM CIIEKTaKJIe, BO BpeMs CLieHbl 0ObACHEHNA B IOOBY, 00e 1eBYILIKH, CH-
IAl1Ye B IepBOM psZly 3pUTeIbHOTO 3aJ1a, UCIBITHIBAIOT BHYTPEHHUI TpeleT, HO
4yBCTBA UX IPOSBIAIOTCA IO-pasHOMY: eclyu MaprapuTa He MOXeT CAepXaThb
cie3, To Onbra, B fiylile KOTOPOM KHUIAT CTPACTH, BHEIIHe OCTaeTCs XOJOAHOM
Y HaCMEIUIMBOM [21, T. 9, . 271]. TeM He MeHee, ITPK BCEN OYEBUJHOCTU 3TOU
onmno3uuuy, YKopx CaHzi B CBOMCTBEHHOIA eif MaHepe n36eraet OfHOCTOPOHHUX
XapaKkTepuCTUK NepcoHaxel. Kak u B ci1ydae ¢ kHA3eM JuomuznoM Myp3aku-
HbIM, repoeM pomaHa «®DpaHcus», mucatenpHuna He nuiiaer ONbry CrHoco6-
HOCTH 4YyBCTBOBAaTb M CTpajaTh, HO ee JyLIeBHblE OPBIBbI HOCAT BHE3aIHBIH,
HEeKOHTPOJIMPYeMbIi, fake Myralollyil xapakTep. DTO BIIOJHE YKJIA/bIBAeTCS
B ellle OIHO CTepeOTHITHOe MpeicTaBlIeHre GpPaHIy30B O XapaKTepe PyCCKUX KaK
Ype3MepHOM, CKJIOHHOM KO BCSKOTO pofia KpPaMHOCTAM, 4TO, IO UX MHEHUIO,
«B MIOJIHOW Mepe COOTBETCTBYeT Ge3rpaHUYHOCTH CTPaHbI, B KOTOPOK OHHM [pyc-
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CKUe| XUBYT» [3, €. 167]. CTpeMieHre K TOTAIbHOMY KOHTPOJIIO HaJl eCTeCTBeH-
HBIMM peakuuAMU NpuBoAuT OJbry K SMOLMOHAJIBHBIM CpbiBaM. OHa cTpajaeT
HepBUYECKUMH TIPUNA/IKaMK, BHE3AITHO Pa3pa)kaeTcsl pbIAaHUAMY, a Y3HAB 00
aroHuu GapoHa, MajiaeT «B CTPAlIHEHIINX CYA0POrax», YeM U3yMJIseT ropaszio
GoJiee ypaBHOBeLIEHHYIO U OecCTPacTHYyIO rpaduHio DiibBeny, KOTopas, IPHUITH-
CaB Takoe I0BeJleHNe U3JMIIHel BleYaT/INTebHOCTH, BOCKINLAeT: «J[o yero xe
CyeBepHbI 3T PycCKUe ZieBULbI!» [21, T. 9, C. 452].

Bmecte ¢ TeM GMHApHbIE ONMMO3ULIH, Ha KOTOPIX Ga3HpyeTcs Xynoxe-
CTBEHHOE IIeJI0e POMaHa, caMH 110 cebe He abGCOMIOTHBI. MHOTHe SIBJIEHUS U CH-
Tyaly TPAKTYIOTCA NKcaTeIbHULIEH I0-Pa3HOMY, B 3aBUCMOCTHU OT KOHTEKCTa.
Tak, ocyxZeHue CJIeNoro MpeKJIoHeHNs Meper BceM (paHIy3CcKUM, KOIzia pedb
UJeT O PYCCKUX M CHMIATH3UPYIOMMX MM IIBefaX, CMeHsieTcsi ofoOpeHMeM,
Korzia 0 cBoeM o6oxanuu PpaHIUY WK ycIexaX B OBJajileHuu QPaHIy3CKUM
A3BIKOM TOBODAT MOJIOKUTENbHbIE repou (azBokar Iéddine, Xpucruan, Map-
rapuTa). XoJ07 Takxe I0JydaeT OTpULIATeIbHYI0 KOHHOTALMIO TOJIBKO B COYe-
TaHuu ¢ ynomuHauuem Poccun (6apoH Onayc, Onbra), B OCTalbHBIX CIy4Yasix
MOpO3 BOCIIPHHUMAETCS KaK HEOTheMIeMblil aTpuOyT TaKMX 3UMHUX 3a6aB, Kak
0XO0Ta WJIY FOHKA Ha CaHAX 110 CKOBAHHOMY JIbZIOM 03€Dpy.

OGpautasice kK pycckoit Teme, Kopxk CaHI BOCIPOM3BOAUT IMPAKTHYE-
CKU Bechb HabOp CTEpPeOTUIIOB, CYIIECTBOBABIIMX HAa TOT MOMEHT BO ¢(paHIly3-
cKkoM zuckypce o Poccun. B uszobpakenun Poccuyt M PyCCKUX OHA CTPEMHUTCS
He CTOJILKO K MCTOPUYECKOi MpaBze, CKOJbKO K MPAaBONOOOUIO, amesupys
K 00pa3aM, yXe CyLIeCTBYIOIIMM B CO3HAHUM ee COBPEMEHHUKOB. Ee OlleHKHU BO
MHOT'OM 3MOLMOHAJIbHBI, OHY AUKTYIOTCS He CTOJIBKO JIOTMKOM I1I0BeCTBOBAHUS,
CKOJILKO OOCTOSITeNIbCTBAMU JIMYHON Ouorpaduy, 4yBCTBOM HAalMOHATBLHON
TOPAOCTH, IIOJIUTUYECKUMY PUCTPACTHAME U 0COOEHHOCTSIMU MUPOBO33PEHUS.
Tema Poccuu unTtepecyet XKopxx CaHZ He Kak TakoBas, a JIMIIb B KOHTEKCTe ee
pasnymuii o cyabbax PpaHIuY U IPYTUX eBPOIEHCKUX CTPaH, O Pa3yMHOM IO-
JIUTAYECKOM YCTPOMCTBe, COLMATbHOM CIpaBeJIMBOCTH, YHUUTOXEHUN IKCILITY-
aTanuy. I1py 3T0M OHa OPraHUYHO BIUCHIBAETCS B MHAWBU/YaIbHO-TBOPUYECKYIO
MOZie/Ib IHCAaTeJbHULBI U UCIOJb3YeTCsl KaK CPefCTBO aKTyalu3aluy Maru-
CTpaJIbHBIX TeM ee TBOPUYeCTBa.
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